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Amazighe standard marocain 


12 . 

L'amazighe — appellation officielle- — standard marocain est une variante standardisée de la 

langue berbère élaborée au Maroc par l'Institut royal de la culture amazighe (IRCAM), où elle est une 

langue officielle depuis la Constitution de 2011 . Son écriture est en néo-tifinagh . 


ê Wikipédia en Amazighe standard 
marocain dans l'Incubateur de 
Wikimedia. 
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L'Institut royal de la culture amazighe à Rabat. 
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Notes et références 


1. Nom masculin. Cf. « Amazighe » (http://www.bdlp. org/fiche.asp?base=MA&no=411331&rubrique=&bo 
ite=l), sur BDLP-Maroc (consulté le 2 janvier 2017). 

2. « Dahir n° 1-11-91 du 27 chaabane 1432 (29 juillet 2011) portant promulgation du texte de la 
Constitution », Bulletin officiel du Royaume du Maroc , n° 5964, 30 juillet 2011, p. 1902 (ISSN 0851- 
1217 (http://worldcat.org/issn/0851-1217&lang=fr), lire en ligne (http://www.sgg. gov.ma/BO/Fr/2011/B 
O 5964-bis Fr.pdf) [pdf], consulté le 12 février 2014) 

3. Salem Chaker, « L'écriture berbère : libyque et tifinagh » (http://www.centrederechercheberbere.fr/ecri 
t ure-iibyque-tifina g h.76.html) , sur Centre de recherche berbère de l'INALCO (consulté le 

2 janvier 2017) 
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■ Typologie sociolinguistique des langues : Langue-toit 

■ Fatima Tabaamrant 
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■ Stéphanie Pouessel, « Écrire la langue berbère au royaume de Mohamed VI : les enjeux politiques et identitaires du tifinagh au 
Maroc », Revue des mondes musulmans et de la Méditerranée, université de Provence, n° 124, 2008, p. 219-239 ( lire en ligne (https://hais 
hs.archives-ouvertes.fr/halshs-00639317/document) [pdf]) 

■ Fatima Boukhris, Abdllah Boumalk, El Houssain El Moujahid et Hamid Souifi, La Nouvelle Grammaire de l'amazighe, Rabat, Institut 
royal de la culture amazighe, coll. « Publications de l’Institut royal de la culture amazighe / Manuels », 2008, 199 p. (isbn 9789954439906, 
lire en ligne (http://www.ircam.ma/sites/default/files/publica/nouvel-gram-amazigh.pdf) [pdf]) 

■ « Imalas N Tamazight : L'amazighe sur le Net : données générales », Al Bayane, Casablanca, 7 novembre 2010 (lire en ligne (http://www.rn 
aghress.com/fr/albayane/5293) ) 

Cet article comprend « une rubrique [ayant] pour objectif d’apporter [...] des explications sur la signification de certains toponymes 
amazighs du Maroc. » 


Liens externes 

■ Mohamed Outahajala (EMI et IRCAM) et Lahbib Zenkouar (EMI), « La langue amazighe dans le Web » (http://www.w3c.org.ma/W3Cda 
y/2012/Talks/Outahajala_W3C_08-ll-2012.pdf) [pdf], sur W3c.org. ma, 2012 

■ Fatima Zahra Nejme et Siham Boulaknadel, « Formalisation de l’amazighe standard avec NooJ » (http://www.aclweb.org/anthology/Wl 
2-1308) [pdf], sur Association for Computational Linguistics, JEP-TALN-RECITAL 2012, Atelier TALAf : Traitement automatique des 
langues africaines, 4-8 juin 1012 

■ « Portail TALAM (traitement automatique de la langue amazighe) » (http://tal.ircam.ma/talam/), Institut royal de la culture amazighe 





























































Ce document provient de « https://fr.wikipedia.Org/w/index. php?title=Amazighe standard marocain&oldid=171757398 ». 


La dernière modification de cette page a été faite le 7 juin 2020 à 11:42. 

Droit d'auteur : les textes sont disponibles sous licence Creative Commons attribution, partage dan s les mê mes conditions ; d’autres conditions peuvent s’appliquer. 
Voyez les conditions d'utili sation pour plus de détails, ainsi que les crédits graphiques. En cas de réutilisation des textes de cette page, voyez comment citer les auteurs 
et men tionner la lice nce . 

Wikipedia® est une marque déposée de la Wikimedia Foundation, Inc., organisation de bienfaisance régie par le paragraphe 501(c)(3) du code fiscal des États-Unis. 




